
2) Dispozițiile articolului 5 [alineatul 1 punctul 2] litera b) și ale articolului 6 din Legea belgiană din 15 mai 2007 privind 
recunoașterea și protecția profesiei de expert în autovehicule coroborate cu dispozițiile Legii din 12 februarie 2008 de 
stabilire a unui cadru general pentru recunoașterea calificărilor profesionale în Uniunea Europeană, în special 
articolele 6, 8 și 9, interpretate în sensul că noțiunea de activitate temporară și ocazională ar exclude posibilitatea ca un 
prestator stabilit într-un stat membru de a efectua prestări într-un alt stat membru dacă acestea au o anumită recurență, 
fără a fi regulate, și de a avea acolo o anumite infrastructură, sunt ele compatibile cu dispozițiile menționate anterior ale 
Directivei 2005/36/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 septembrie 2005 privind recunoașterea 
calificărilor profesionale (1)?

(1) JO 2005, L 255, p. 22, Ediție specială, 05/vol. 8, p. 3.
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Întrebarea preliminară

Articolul 50 din Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene [coroborat în special cu Directiva Eurovigneta 
(Directiva 1999/62/CE (1))] trebuie interpretat în sensul că o reglementare națională, astfel cum rezultă din coroborarea 
diferitor dispoziții legale – precum articolul 20 alineatul (2) din BStMG coroborat cu articolul 22 alineatul (2) din VStG – 
care impune urmărirea și sancționarea în mod cumulativ a unor încălcări în serie ale obligației de plată a taxei de circulație, 
săvârșite pe tronsoane de drum delimitate, se opune principiului ne bis in idem atunci când, la nivel legislativ nu este stabilită 
în această privință o obligație de coordonare pentru toate autoritățile și instanțele competente să soluționeze aceste 
proceduri sancționatorii, și nici o obligație explicită de aplicare efectivă a principiului proporționalității în legătură cu 
cuantumul sancțiunii globale? 

(1) Directiva 1999/62/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 17 iunie 1999 de aplicare a taxelor la vehiculele grele de marfă 
pentru utilizarea anumitor infrastructuri (JO 1999, L 187, p. 42, Ediție specială 07/vol. 7 p. 88).
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